
PRODECIMIENTO DE POSTULACIÓN - PROGRAMA DE ASISTENTE 
DE IDIOMA ESPAÑOL EN FRANCIA 

 El procedimiento es fácil pero hay que contar con el carácter caprichoso de la plata-
forma ADELE. 

 Este modo de empleo te permitirá llenar las diferentes etapas de la plataforma. La 
plataforma se bloqueara si los datos son « incorrectos » (o interpretados como incorrectos 
por la plataforma) ;  

 Entonces es importante estar atento a los datos que subimos y revisar cuidadosa-
mente en el caso de que la plataforma se bloqueara.  

Siempre hay una solución.  

Si un candidato ya se postuló el año pasado, tendrá que elegir la opción « desis-
tirse » a bajo de la pagina donde se encuentra su perfil; luego la opción « nueva 
solicitud » estará disponible. 

1 - « Données personnelles »

Identité

Prénom : nombre completo (si dos nombres, escribir los dos)
Noms : apellido completo (si dos apellidos, escribir los dos)
Date de naissance :
Sexe :
Nationalité :
Passeport :

« Nom de l’établissement de rattachement » : Alliances françaises de BOLIVIE 

Code postal : 00000

Numéro de téléphone : 00 591 XXXXXXXX   escribir el numero del país (00 591)



2 - « Formation »

parte « Études supérieures »:

Année universitaire :  último año de carrera

Niveau d’étude :  L2 significa « 2ndo año de licenciatura » ; L3 significa « tercer año de li-
cenciatura » ; la licenciatura boliviana = L3 

Pays: 

Nom d’établissement : 

Domaine d’études : 
Sous-domaine d’études : 

Obtenu :  Oui (escribir « oui » en el caso de que el candidato fuese « egresado »)

parte « Mes formations »: es inútil subir demasiadas informaciones ; solo subir las más im-
portantes.

parte « Langues maîtrisées »:

El idioma español debe ser marcado como « langue maternelle »

El francés como « niveau B1 (o B2) » ; Diplôme/Certificat : oui

3 - « Destination principale »

Esta parte será accesible cuando todo esté bien llenado en las partes anteriores ; si hay un 
problema de acceso, el candidato deberá entonces revisar sus datos.

No hay dificultades en esta parte.

Seguir los pasos.

4 - « Professeur évaluateur »



Se trata de contactar a un profesor de francés elegido por las Alianzas Francesas. El candi-
dato deberá contactarse con la Alianza francesa de su ciudad y pedir el contacto de los pro-
fesores habilitados.

El candidato hará entonces una entrevista con el profesor. No es la entrevista final.

- en el caso de que el candidato no viviera en un departamento con una Alianza Francesa:

- Tarija = Cochabamba
- Beni = SCZ
- Cobija / Oruro = La Paz
- Potosi = Sucre

La entrevista se puede hacer con modalidad virtual o teléfono ; 

5 - « Atouts »

Se trata, en esta parte, de dar más detalles con respecto a su personalidad, sus ex-
periencias laborales, su currículo, su proyecto…


